YOK 821.111-312.9-054.72:323.1

KonecHuk I'. J1.,

KaHO. ¢birosn. Hayk, doueHm (6.8.3.) kagheOpu aHanilicbKoi ¢hironoair,
YopHomopcbkul HaujoHanbHUU yHisepcumem im. Nempa Moeunu,

M. Mukonais, YkpaiHa,
e-mail: ka_141176@yahoo.com

KOHCTPYIOBAHHSA HALIIOHAJIbHOI
CAMOIAEHTUYHOCTI B POMAHI
MACBMEHHUUI-EMITPAHTKMA
APYroro nokKoJilHHA
HAOMI HOBIK«UPROOTED»

CraTTio NpUCBSIMEHO OOCNIMKEHHIO 3aCO0iB KOHCTPYOBaHHS BIACHOI iAEHTUYHOCTI B pOMaHi
Cy4acHOI amMepuKaHCbKOT MUCbMEHHULI MOSNbCbKO-NIMTOBCLKOrO MOXOMXeHHA Haomi Hosik. Y
XOAi JOCNIMKEHHS BUSIBNEHO, WO pomMaH «Uprooted» ctaB And nMcbMeHHULi cnpoboto OCArHYTH
BMnacHe NoxogXeHHs, po3ibpatucsa B emMirpaHTCbKOMY MUHYITOMY CBOEI POAMHU Ta TOMY, SIK Lie
TpaBmMaTU4HMI OOCBig G6aTbkiB BNMHYB HA CTAHOBIEHHS Ta PO3BMTOK ii BMACHOi 0COBUCTOCTI.
Cnpoba cKkoHCTpytoBaTK HauioHanbHy CaMOIOEHTUYHICTE BiaOyBaeTbCs y TBOPi HA OEKINbKOX
piBHsAX. [o-nepLue, ue TemaTUYHWIA piBeHb, A€ LEeHTPanbHOK CTae Tema BTPa4YeHoro KOpiHHSA Ta
Waxu nogonaHHa uiei TpaBmu. OKpiM TOro, KOHCTPYKOBAHHA CaMOIgEeHTUYHOCTI BigbyBaeTbcs
Ha ICTOPUYHOMY Ta KyNbTYPHOMY PiBHAX. ABTOpKa BMKOPUCTOBYE MOSbChKI KyNbTYPHI TEKCTU AN
nobynoBn ClokeTy Ta CTBOptoe OaratonnaHoBi iHTepTeKCTyanbHi 3B’A3kW. [MMCbMEHHMUS
BBOAMTb Y TEKCT YMCFEHHI onNucKu 3BUYaiB, Tpaauuin, nobyTty, matepianbHux 06’eKTiB i HaBiTb
TpaauUiNHMX NS NOMbCbKOT KynbTypu cTpaB. TakoX y TEKCTi pomaHy A5 CTBOPEHHS NOTPiOHOT
aTMocdepm «iHaKLWOCTi» BUKOPUCTaHI XapakTepHi Ans NonsKiB BnacHi iMeHa, reorpacdidHi Ha3eu

Ta BBeJEHi TpaHCNiTepOBaHi CNoBa NOfbCbKOK MOBOIO.
Knroyoei croea: XaHp (eHTesi; CaMOIOEHTUYHICTb;, BTpayeHe KOPiHHS; TpaBMaTU4HUN

00CBIf; KYyNbTYPHUA TEKCT.

AXTHBHI eMirpauiiHi mpouecH, siki OyJau CrpHYUHEH]
HHU3KOI0 KapKOJIOMHHX IOJIif Y CBITOBIH iCTOpIT (TaKUX SIK
Iepmwa ta [lpyra cBitoBi BiiiHM, ['0jl0KOCT 1 XOJOAHE
MPOTHCTOSIHHSA MK Cx070M 1 3aX07I0M) € XapaKTepHOIO
o3Hakoro XX cromittsa. [lpwuwmHu, dYepe3 ski mroau
MYyCWJIH TOKHHYTH DigHYy 3eMito, Oymm pisHUMH. Bin
IOOPOBUTBHOT eMmirpamii y MOomIykax Kpamoi Joi [0
BUMYILIIEHOTO TI€PECcENIeHHS IiJl TACKOM TSDKKHUX 0OCTaBHH
(iHKONM HABITH Jenopralii abo MPHUMYCOBOTO BHCEIICHHS).
OpHak, MONpH pi3HI MPUYMHM, eMirpamis cama Io codi €
JIOCUTh CKJIAJHUM JOCBIIOM IJisi OyIb-SKOi JIIOJUHH SIK
MICHXOJIOTIYHO, Tak i MarepiadbHO. ToMy Hemae HIYOTO
JIMBHOTO B TOMY, IO IIeil OOJIICHWI IOCBij MMO3HAYMBCS Ha
CBIZIOMOCTI He JIMIIIE CAMHX €MITrpaHTiB, a # HACTYITHOTO
MTOKOJIIHHS, TIOKOJIIHHS JIiTeH, SKi Oy/H BxKe HapOKeHi Ta
BUXOBaHI B IHIIKA KpaiHi. B omHmx Bumamkax OaThKu
BIUIMBAJIM Ha CBOIX JITEH LIJIKOM CBiJOMO, HAMAarar4nuch
30epert W mepemaTd TpPaAMLii CBOEi OATHKIBIIMHU Ta
mIaHoONHMBE CTaBICHHS 1O pimHOoi MoBH. B iHmHNX,
HABIIAKH, BIIXPEIIYBAIUCh Bl CBOET cTapoi OATHKIBIIIMHU
Ta HaMaraJikch SIKOMOTa MIBU/IIE aCHMUIIOBATHCH Y HOBIH
KpaiHi, cTaTh «cBoiMu». OnHak, skuM Om HE OyIo
CTaBJICHHS EMIrpPaHTiB TEPIIOro IOKOJIHHS 10 CBOET
OaTBKIiBITMHY, PAaHO YM IT3HO HACTYMAa€ MOMEHT, KOJIH
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JIOJIMHA TparHe Ji3HATHCS OllblIe MPO MHHYJE CBOET
POIMHU i OCMHUCIHMTH T€, SIKHM YMHOM ISl OaTbKiBChbKa
TpaBMa eMirpailil BIUIMHYJIa Ha 11 BlIaCHE CTAHOBJICHHS Ta
cBitoctipuitaarTs. Tak Tpanmiocs i B xxutti Haomi HoBik,
MOJIOZIOl IMCEMEHHHI TTOJIBCHKOTO-JINTOBCHKOTO TIOXO/IKe-
HHs 31 Crionmydyennx IlITatiB AMepukH, sKa y HE3BUYHIN
(dbopmMi pomaHiB xaHPY (eHTE31 HaMaraeTbes po3idparucs
3 MHHYJMM CBO€i POJIMHHM Ta 3B’S3KaMH MDK HHUM 1 i1
TenepimHiM. Takum 4MHOM, METOIO Li€i CTATTI € IpoaHaJti-
3yBaTW M[UIIXM KOHCTPYIOBAHHS BJIACHOI HAaIllOHAJIBHOT
imenTuaHoCTi, siki Haomi HoBik BHKOpHCTOBYE B pomaHi
«T1i, mo He MaroTh KopiHHM» («Uprooted»).

Im’st Haomi HoBik He € mmpoKo BiTOMUM BiTYU3HAHOMY
ynTadeBi. L{1 ameprkaHChka aBTOpKa 37100Yyi1a MOMYISIPHICTE
3aBIIKHU cepii pomaniB «Temepepy («Temeraire»), HamICaHUX
y JKaHpi aJbTEepHATHUBHOI icTOpii, IO CKIagaeTbes 3
9 KHWXOK. [CTOpHYHOIO OCHOBOIO ISl TBOPIB CTaB MeEpiof
HanoneoniBcbkux BiifH, ane nis BigOyBaeThcst y (eHTe-
31HHOMY CBITI, J€ )HMBYTh PO3yMHI JIpakoOHH, iKi OepyTh
y4acTb y noBitpstHuX Oosix. [lepumii poman cepii, «/Ipakon
Hioro BenmuHOCTI», OyB HaapykoBanuid y 2007 p. i ogpasy x
orpumaB Tmpemito Kommnronma Kpyka sk HaWkpamiwid
NeOI0THUI pOMaH y Kareropii «HaykoBa (aHTacTHKa i
¢dentesin. Y 2016 p. muceMeHHUNS apykye pomad «Ti,
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110 HE MAaIOTh KOPiHHSY», IKUH oTpuMaB nipeMiro «Hebimay»
SIK HAMKpaIuii poMaH y skaHpi geHtesi, a Bke y 2018 pori
3’SIBJIIETHCS 1€ OAWH TBIP aBTOPKH, TAKOXX HANMCAHUN Y
*aHpi ¢enresi, — «Ta, mwo npsiae cpibnox» (Spinning Silver).
OCHOBOIO JIBOX OCTaHHIX TBOPIB CTaJX TPaJIHLiKHI Ka3KOBi
cioxetd, ski Haomi HoBik «mepenucye» Ha BnacHHI
po3cyn, ajke, K BBaXKa€ aBTOpKa, OyTH NepeKa3aHUMHU
Ha HOBHH JIaJ] € MPUPOJHUM IS caMoi cyTi kKa3ok [1].

OnHak HaJI3BUYAHO BRXIMBUM Yy IIbOMY BHIAJIKY €
TOH (paKT, IO MEePETINCYBAHHS CTAPUX Ka3KOBHX CIOXKETIB
cTae Ui 1€l aBTOPKH OCHOBHUM 3aCO00M TIEPEOCMHUCIICHHS
MHMHYJOTO CBO€i POAMHU Ta HE3BUYAMHUM METOIOM
KOHCTPYIOBAaHHS BIIaCHOI HAIlIOHAJBHOI 1IEHTHIHOCTI.
Xoua # Hapoamiacs Haomi Hogik y Pocniin Xaiitc, JIonr
Ainenn (Roslyn Heights, Long Island), i 6atbku emirpy-
Banu 10 Crnonydenux IlIratiB y 70-x pokax XX cTomiTTs
(6atpko Haomi, Camyin HoBik, 3a MOXOKEHHAM €BpEH 3
Jluteu, a ii maru, Monika HoBik (miBoue mpi3BuUINE
KaprnoBuu), cBoro wacy emirpysanga 3 Ilonbini), TOMy
MUCbMEHHUIIO IIJIKOM MOXXHa BB)XaTH THIIOBOKO MpeEJ-
CTaBHHIICIO IPYTOTO MOKOJIIHHS eMITPaHTIB.

Sk 3i3HaeThcs cama Haomi HoBik, BoHa moyana
nparoBaté HaJ «TuMu, 10 HE MAlOTh KOPiHHM» BiApasy
XK TICNA HapoIKeHHS noukd. Lls Ham3BuuaiitHa anst Hel
OISt 3MyCHJIa TIMCHbMEHHHITIO 3aMUCIUTUCS HaJl BIACHUM
MMOXO/DKEHHSAM, TOCTpille Bim4yTH CBilf 3B’S30K i3
POIMHHHMM KOPIHHSIM Ta 3BEPHYTHUCS JI0 MUHYJIOTO CBOET
POIUHHM ¥ IO €MIrpaHTCHKOrO JOCBiMY CBOiX 0aThkiB. Y
OJTHOMY 3 IHTEPB’I0 MUCHMEHHUIIA 313HAETHCS, [0 POMaH
«T1, 1110 He MalOTh KOPIHHS OYJIO HAITMCAHO T1iJ] BILTMBOM
crorafiiB Marepi npo ii 6ateKiBinHy, [Toabury.

Marty NHChMEHHHI MOXOAMTH i3 POJMHH TOJIBCHKHX
KaTOJHUKIB i OyNa BUXOBaHAa y MAaTPIOTHYHUX TPAAUIIAXK 1
rOOKiH oBasi o BIacHOI kpainu. HaBiTe micis copoka
pokiB, mo BoHa nposena y Cronydennx [lTarax, i micis
OTPHMaHHSI aMEPUKaHCHKOTO IPOMAISTHCTBA BOHA BCE IIE
BBa)kae cebe HacamImepe] MOoJIbKo0. Uepe3 maHyBaHHS B
[Monpmi KoMyHiCTHYHOrO pexxumy wMaru Haowmi Oyna
no30apJieHa MO>IIMBOCTI BiJBiJyBaTH OaTbKiBIIMHY 0arato
POKIB 1 HaJg3BHYAiHO CTpaxkJajga BiA 1€l BUMYIIEHOT
«mno30aBneHocTi KopiHHs». Came 1ei TpaBMaTHYHUM
JIOCBIJ 13 UTTS MaTepi i CTaB Il MUCHbMEHHHUIII TTOIITOB-
XOM 10 HanucaHHs pomany «Ti, 0 HEe MalOTh KOPIHHSD»
[2].

CBO€10 4eproro, CIOXKET HAaCTyIHOTro poMany «Ta, 1o
npsime cpi6bmox» (Spinning Silver) craB manuHOr Haowmi
HoBik MuHynoMy ponuHH OaTbka, JIATBIMCBKUM €BpESM,
SIKI TIEpEeXXUIIM HE TUIbKU ['0JI0KOCT, a i BOPO’KE CTABJICHHS
BCIiX, XTO iX OTOYYBaB, HOYHHAIOYH 3 cycimiB. «Lle mificHo
HaJ3BHYAfHO CKJIaTHA ICTOPis», — TaK IJICYMOBYE BIACHY
XapaKTEePUCTHKY [ILOTO TBOPY aBTOpKa [2].

B oxnOoMYy 3i cBOiX iHTEepB 10 Haomi HoBik Takox mae
BUYEPITHE MOSCHEHHS, YOMY JUIsi KpAIIOro pPO3YMIiHHS
MHUHYJIOTO BJAaCHOI POAMHH Ta IEPEOCMHCICHHS eMi-
I'PaHTCHKOTO JOCBiy CBOIX OaThKiB BOHA 3BEPTAETHCS 1O
TaKoro HETHIIOBOTO XXaHPY, sIK poMaH-(peHTe3i. 3a CIOBaMH
aBTOPKH, Jlisi 000X pOMaHiB Bi/IOYBAa€ThCA y IITYYHO CTBO-
peHUX (EHTE3IMHUX CBIiTaX dYepe3 Te, M0 caMe TakKe
CHPUHHATTS PIAHUX KpaiH CBOIX OAaTHKIB BOHA Malla, KOJI
ciyxaja iXHI pO3MOBIJI NMPO XHUTTS Ha OATHKIBIIUHI 11
nutuHoto. AHi [Monbina, ani JIutea He Oynu Ui Hel pealib-
HUMU TeorpadigHuMu JoKamisiMu, e Oynn (paHTacTHIHI
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CBITI, SIKI HE Maj{d HIYOTO CIIUJIBHOTO 3 11 MOBCSKIEHHUM
xutrsm y Heio-Hopky. Came Tomy denTesiiini cBiTi, 3a
MepEeKOHAHHSAM IHChMEHHHII, 3[aTHI SKOMOTa TOYHIIIe
nepefaTi BIMYYTTS Ka3KOBOCTI Ta HEpealbHOCTI, MIO0
BHKJTUKAJU B Hel Ti po3moBimi [3].

KoHcTpyroBaHHST HAI[lOHAJIFHOI CaMOIIECHTUYHOCTI B
pomani Haomi Hogik «T1i, mo He MatoTh KOpiHHS» Big0y-
BAa€ThCS HA JCKITBKOX pIiBHAX. [0J0BHUM, OE3yMOBHO,
CTae TeMaTUYHUH, KUK peani3yeThbesl 4epe3 TeMy KOpIHHS,
HOro BTpaTy Ta BIUIMB IIi€l MOIil HAa XKHUTTA OCOOMCTOCTI.
CIoBO «KOPIHHS)» BUKOPHCTOBYETHCS Y TEKCTI SIK Y TIPSIMOMY
3Ha4YCHHI (KOPIHHA JepeB Ta POCIHH), TaK i B MeTadopud-
HOMY (3B’30K i3 POJIHOIO Ta pimHOIO 3emiero). Hatak Ha
BAXUIMBICTh IIi€l TeMH MO TPaBWIBHOTO PO3YMIiHHS
TBOpY MPUXOBAHO BXe y camiii Ha3Bi — Uprooted, ska
BIITBOPEHA YKPATHCHKOI0 MOBOIO B O(iliiHOMY TepeKiani
sk «Ti, 0 He MamTh KoOpiHH». OJHaK, Ha >Xaib,
nepekyag He J1a€ MOXKIHMBOCTI IOBHICTIO IEpelaTH BCi
KOHOTAIIIi, 1[0 BUKJIUKAE TaKa Ha3Ba y HOCisI MOBU. AJKe
I[e CJIOBO TaKOXX Ma€ 3HAYCHHsS «BUPUBATH 3 KOPIHHIM»
abo «BuKopuyoByBaTH». OKpiM TOTO, B OpHriHaii oOpaHa
MMMCHMEHHUIICIO JTIETPUKMETHUKOBA (pOpMa CIIOBa BKa3ye
Ha HACWIHHUIIEKY TIPHPOJTY CTaHy <«I1030aBICHOCTI KOPIHHSD)
Ta HOTO TPaBMATUYHICTb, ajie IIel BiATIHOK CEHCY MOBHICTIO
BTpAdYaeThCs B MEpekiIazi. ABTOPKA TaKOXK HE 0OMEKY€EThCS
HA3BOIO Ta IMOCTIHHO BXXHWBAa€ B TEKCTI POMaHy Mi€CIIOBa
«t0 Uprooty ta «to rooty abo iMeHHHK «a rooty.

VYcix repoiB «Tux, 0 He MarOTh KOPIHHSI» MOXXHA
YMOBHO PO3MOJUINTH Ha JIBI TPYIH: Ti, XTO JIIOOUTH CBOIO
PiOHY 3eMIII0 Ta, HEHaue 3/I0pPOBi POCIIMHH, MIIHO BKOpiHE-
HMH y Hei, Ta Ti, XTO 4epe3 MeBHI 00cTaBUHU OYB 11030aB-
JICHUH CBOTO KODiHHS, a Yepe3 HbOTO 1 3B’S3KYy 3 3eMJICIO
Ta JIOABMH HaBKOJIO.

lonoBHa repoins, 17-pidHa niBuMHA Ha iM’s1 ATHEIIIKA,
JKMBE B MAJICHPKOMY CEJi, PO3TAIlIOBAHOMY B MallbOBHHYII
JIOJIMHI TIOPSI i3 TAEMHAYMM Ta BOPOXKHM J0 Jitozieit Jlicom.
HesBaxaroun Ha Te, mO Ii KUTTA HAOBHEHE TSHKKOIO
KPOIITKOIO Tpalelo, BOHA IMIMPO JIIOOUTh CBOIO 3EMIIIO,
CBO€ CeJIo, JIFOJCH, sIKi 11 OTOYYIOTh, Ta HE YABJSIE COO1
JKUTTS 1032 MEXaMd IOJUHH. PimHa 3eMJysl BimoBizae
ArHemin B3aeMHicTiO. Tax, 11ie 3Malieuky, Ko O BOHa He
milia g0 Jicy, TO 3aBXKAU MPUXOIUIA T0OMY 3 TOBHUM
KOILIMKOM Iu101iB. HaBiTh KoM CTpaliHe MOpoBe HOBITpS,
HacllaHe 35010 cmioto Jlicy, mepeTBOproe BCi pOCIHHH
JOJIMHU Ha JDKEPEIO CMEepPTENFHO HeOe3IMeYHO! XBOPOOH,
TUIBKM MaJIeHbKili ATrHENIl BIAETHCS 3HAWTH B JIiCl
KYIIUK O)KHHU, BKPUTUH CTHIIIAMU STOJAaMU, SIKi HE OyiH
BpaXXeHi IOpYelo.

JliBurHa BiMYyBa€, HACKUIEKH BaXXIIUBUM € 3B 530K 13
pigHOIO 3eMiero, 1 Ha MaTepiaJbHOMY piBHI IIe
T IKPECITIOETHCSA i1 JTF000B 10 10 X0AiHHS 60coHiK. To0TO,
BOHAa pEAJbHO «BKOPIHIOETBCA» B 3EMIIO, MiATPUMYE
(iznuHni KOHTAKT 13 Heto. Ko ATHENI TOBOIUTHCS HA
MIEBHUH Yac MoixaTH 3 pigHOI JOJIMHHU, BOHA TIOYYBAETHCS
HA/I3BUYAITHO HE3aTHUINHO Ta BCiMa CHJIAMH HAMAraeTbCs
MOBEPHYTHUCS 10JI0MY sikomora mmBunre: «| missed home
like the ache of hunger, something in me left empty ...
Roots — yes. There were roots in my heart ...» [4].
Ham3BuuaiiHuii 3B’S30K, IO JiBYMHA MAE€ 3 PiTHOIO
3eMJICI0, 3HAXOJUTh CBOE BUPAXEHHs B Marii, SKOI0 BOHA
HajineHa. L{g maris Mae )xiHoue Hadasio, BOHA IHTYiTUBHA
(Ha TpOTHBary BHCOKOIHTEJIEKTYAIbHIM «JOJIOBIUi»
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Marii iHmoro reposi, 4apiBHUKa Ha iM’s Capkal, sKy
JiBYUNHA HE MOXKE ONaHyBaTH) Ta 0a3yeThcs Ha 3B’SI3KY 3
3eMJICI0, POCIHHAMH Ta BOJOIO.

MorytHs yapiBHuI Ha iM’s Anbomna (Alosha) Bkasye
HAa HAJ3BUYAIHY BaXJUBICTh KOPIHHS JJIs Hel Ta 1HIIUX
KUTENIB AOIUHY i 3anuTye B repoini: «If | said to uproot
every person living in your valley, to move them
elsewhere in the kingdom and abandon it all to the wood,
save them and let it all go, would you come away?». 1le
MUTaHHA 3MYIIy€e ATHENIKY 3pO3YMITH, 10, HE3BAKAIOUU
Ha CTpamrHy HeOe3NeKy, cama ifges MOKHHYTH piIHy
nonmHy «... was simply foreign to me», amke «it was
homey. YapiBHHUIIA X TOBOPHUTH TPO «BKOPIHEHICTB» SK
mpo crernudivHy Mariro mporo micist: «... there is some
power deep in your valley... that draws men in, plants
roots in them» [4].

I[HIIa TepOoTHS, MIITHO «BKOPIHEHA» Y PITHY 3EMIIIO, —
Haiikpamia nojapyra ArHemku Kars. Ilicis toro, sik BoHa
HoTparuisie mig 31 yapu MarigdHoro Jlicy, TO 4acTKOBO
MIEPETBOPIOETHCS Ha IEPeBO — Bee 1i TUIO cTae HaI3BHUYaHO
MIIHAM 1 BaKKUM, 3aBASKH YOMY AiBUMHA 37aTHA CTATH
BOITEJIPKOIO Ta 3aXHCHHUICI0 MAJICHBKAX MpUHOA 1
npunnecu. Komm 3minena wariero Jlicy Kams ime 3
JlonmmHaM SKUTH B iHIOIYy KpaiHy, ATHEmKa B SKOCTI
MoJIapyHKa MOCTIHHO HaJcuiae i BOXy 3 PiUKH, IO Teue
Yyepe3 ycro MoimHYy, i Kami 3maeThes, mo Hemae HIYOTO
CMayHINIOr0 3a M0 BOAYy W BOHAa KOXXHOTO pasy
HA/I3BHYAIHO pajiie [IbOMY MOJapyHKOBI.

ATHENII Ta IHOIMM JKUTCISIM JTOJHHH IIPOTHCTAB-
nenuit yapiBuuk CapkaH Ha npi3BuchKo J[pakon: «He was
the Dragon, he had always been in the tower and always
would be, a permanent fixture, like the mountains in the
westy [4]. ¥V sikocti cnyxuuii pa3 Ha 10 pokiB 4apiBHUK
obupae oaHy HAiBYMHY 3 JOJMHH. IIpoTsirom mnporo
TEPMiHY JiBYMHA Ma€ BUKOHYBATH HECKIIAJHI 00OB’SI3KH B
oceni 4apiBHUKa, cepell SKHX HEMAE >KOJHOTO 00pa3sIMBOrO
s il rigaocti. Komm TepmiH 3akiHuyeThes, [pakoH
BiJIlyCKae JIIBUMHY Ta Japye iil BeNUKy CyMy Tpolieii, sika
CKJIaJIa€ TapHHUU Tocar i J03BOJISE JIBYMHI BIALITYBAaTH
nojayeiie kUTTA. OgHAK JIOAW B JOJHMHI 3BEPTAIOTh
yBary Ha Te, IO MICIs CIy)KiHHs y J[pakoHa JiiBuara CTaroTh
reTh iHIMMMH. BOHH CTalOTh HAI3BHUYAHHO OCBIUYECHUMH,
rapHO PO3MOBIISIIOTH 1 BMIiIOTh KPAacHBO BJASATATHCS, alie
TIiCIISl TIOBEPHEHHS BCl BOHM NPAarHyTh HOKUHYTH DPiIHY
JIOJMHY SIKOMOTa INBUAIIE W HIKOIM HE TOBEPTAIOTHCS
Ha3aa. Came el ¢akT kaxae ATHENIKY OLUIbII 3a Bce,
aJDKe BOHA HE Ma€ >KOJHOTO JIOTIYHOTO MOSICHEHHS TOMY,
SIK JIFOJIM TaK JIETKO 37]aTHI BIMOBUTHCS BiJl PiTHOT 3eMJIi.
«How could you leave your home?» [4]. €aune, mo Ha
JYMKY TIBYMHH MOJKE Tak JisITH, — IIe TeMHi Yaphu. Tomy,
KOJIM BOHA BUIAJIKOBO CTa€ HACTYIHOK 00paHKoio J[pakoHa,
ATHEIKa HAA3BUYAWHO HalskaHa. Brpatutu mr000B 110
pimHOI 3eMJIi Ta 3B’SA30K i3 HEIO I AIBUMHH CTpAIIIHIIIE
3a BTpary miBouoi rimHocti: «They forget how to live
here. They remember only to be afraid» [4].

[MTomnpe ne, CapkaH He 31MH 4apiBHUK: BiH CYMJIIHHO
BUKOHYE CBOi 00OB’SI3KM CTOCOBHO JIOJIMHH, TOCIOAapPEM
SIKOI €, TMOCTIHHO PH3UKYE JKUTTSIM, 3aXUIIAI0UM MEIIKaHIIIB
JIOJIMHM Bix 31mux 4apis Jlicy, 1ormomarae, KoM HaCTalOTh
Ba)KKI 4yacu, Ta HE BHMarae CIUIaTH BEJIMKUX HOJAATKIB.
OmHOYacHO 3 ITUM, YapiBHHUK CBIZIOMO BiIMEXKOBYETHCS
BiJl MEIITKAHI[IB TOJIMHU, CITIKYETHCS 3 HUIMH JIUIIIE B pasi
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HaraJibHOT TOTpPeOW Ta BiIMOBIIAETHCS OpaTH ydacTh Y
IXHbOMY IIOBCAKICHHOMY >KuTTi: «He was distant and
terrible» [4]. Komu Arsemka cama cra€ MOTYTHBOO
YapiBHUIIEIO, BOHA JI3HAETHCS, 10 CapKaH TpUMaB J1iBYaT
y OamTi came TOMy, IO JUIi Kpamoro 4dapyBaHHsS Ta
npotuaii TeMHii Marii Jlicy oMy OyB moTpiOeH 3B’s30K
JiBYAaT i3 pimHOIO 3emiiero: «... he used us to reach into
the valley power and kept each girl in his tower until her
roots had withered.. and then she didn’t feel the tie to the
valley anymore. She could leave» [4]. Omaum i3
HallBaXJIMBIIINX CHMBOJIB y TBOpi CTa€ MaridHa Kaprta
JOJIMHY, IO 3HAXOAMJIACh y KIMHATI CIYXHHIII, 32 JIOTIO0-
Mororo sikoi CapkaH BUTATYyBaB MariuHy cwiy. OmHak
ATHemKa 3 TepIIoro OHS BigdyBae, M0 3 KapTOIO IIOCh
HerapasJ, 1 3aBilnye Ti, 3aXUIIal0YiCh TAKAM YHHOM BiJ i
BIUIMBY. SIK 3aXWCHHI «IIOKPOB» BOHA BHUKOPHUCTOBYE
OpyAHUWIl MIIIOK, 13 SKOTO Nepe] THM BHKHIA€E pily.
Takum ynHOM, cama 3eMJisl IOJIMHU, 110 BKPHBAE MIIIOK,
3axuiae ii Bij il yapis.

CapkaH He BBaXKae, 110 pOOUTH MIOCH JIHCHO MOTaHE,
Ta MHPO 3OUBOBAHUH, KOJTH ATHEIIKA 3BUHYBady€e HOTO y
MiICTYIHOCTI Ta JKOPCTOKOCTI, a/pke BiH «... hadn’t cared
about uprooting her (the girl’s) life before, making her a
prisoner in a tower only to serve himy [4]. IloscHeHHsIM
takoi moBeminkum CapkaHa crae TOH (akT, MO BiH
HAJICKWUTh JO KaTeropii THUX, IO HE MAalOTh KOPIHHI.
YapiBHUK HE 3HAE HE TUIHKH 3BIIKHU BiH POJOM, a i HaBiTh
XTo ioro Garteku. Moro mimi6pamu Ha Byauui 30BciM
MaJI€HbKHUM XJIOITYUKOM, KOJHM OZHi€l 3MMOBOI HOYi BiH
HaMaraBcsl pO3MaJUTU OaraTts, Moo 3irpitics (e oIuH
HAJI3BUYAHO TpoMOBHCTUN cuMBOJ). CapkaH cTae
HAaIMOTYTHIIIINM y KpaiHi YapiBHUKOM, OJTHAK BiH HE Ma€
JKOJTHOTO YSIBJICHHS TIPO Te, SK BaKIMBO MAaTH KOPIHHA,
aJ/pke BTPATHB BJIACHE 3aHAATO paHo: «... he spoke
indifferently, as if he didn’t mind it, being unmoored from
all the world» [4]. 3rozom BiH B3araji mo4nHae BBaXKaTu
HasBHICTb KOpiHHs cria0kicTio. Came TOMy BiH POOHTH
yce, o6 caMoMy He MiANacTH il BIUTUB Marii JOJHHA 1
HE «IIYCTHTH KOpiHHs»: «... he’d used our connection all
so he wouldn’t have to make one of his own... without
putting down his own roots and he didn’t want them» [4].
OnHak 3roJIoM ATHEINIKa IIOYMHAE PO3YMITH, 10 MUXATHI
BUYCHHUH BIJTIOAHUK, OaWyKHii 10 BCHOT0, OKPIM BUCOKOT
HAayKOBO OOIPYHTOBAaHOI Marii, JdIie Macka, 3a SKOIO
XOBa€ThCSI CAaMOTHS Ta PO34apoBaHa IIFOJIMHA, sKa OaraTto
CTpaXKJalla y CBOEMY KHTTi, ajle 3aJHIIMIACS YECHOIO,
6J1aropo/IHOIO Ta 3J]aTHOIO TT0XKEPTBYBATH CBOIM KHTTSIM
3apaJy NOPATYHKY iHIIKX. BigMoBa Bij KOpiHHS cTae A
CapkaHa CBOEPIIHUM 3aXHCTOM, aJKE SIKIIO B JIIOAWHH €
KOpIiHHSI, TO B HEl 3 BISIETHCS clTa0Ke MiCIle, 3aBISKU IKOMY
JIeTKO 3aBaat Oommo. Hemae KOpiHHS — HEMae CTpaKIaHHS —
e TO3WMis, SAKOI IOTPUMYETHCS UYapiBHHK 13 YCi€lo
MIPUTAMAHHOIO HOMY JIOTTIHICTIO Ta CTPUMAHICTIO. AJie TaKHit
TIPUHIAI HE CHPAaIbOBYE 3 ippalliOHAIBHOIO Ta IMITYJIBCHB-
HOIO ATHEIIKOIO, SIKa TIepeBepTae HOro peTesbHO PO3ILIAHO-
BaHE JKHUTTS JIOTOPH JAPUTOM 1 B SIKY T'epOii PO 3aKOXYETHCS.
Koxanns crae Tieto cuoro, sika 3myrye Capkana 3poOuTH
BHOIp Ta BIIBXKUTHCS HA Te, 100 CIYCTUTHCH Yy JIOJIMHY Ta
pO3MOYaTH HOBE JKUTTS M «IIYCTHUTH KOPIHH». ABTOpKa
HaJla€ J10JaTKOBOI CUMBOJIIYHOCTI BUMHKY I'eposi THM, IO
BiH TpUAMAaEe OCTAaTOYHE PIIIEHHS Ta TMOBEPTAETHCS JIO
ATHEIIKH 1T 9ac CBITKYBAaHHS 3aKiHIEHHS 300py Bpaxaro.
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Ile omuu 0Opa3, uepe3 SIKUil peai3yeThCsl TEMa Kax-
JIMBUX HACIIIJIKIB BTpaTH KOPiHHS JKUBOO iICTOTOIO, — MOT'YTHSI
371a YaKIyHKa, CHiIa sSIKoi i coTBopmia 3auapoBanuit Jlic.
[Tix yac cBoei GOpOTHOM 3 TEMHOIO Mariero Iii€i icToTh
ArHemika Ji3HaeTbess il CyMHY iCTOpito, sIKa TaKOX
noB’si3aHa 3 yTparoro KopiHHs. Komuch 4yakimyHka
HaJle)kalia /10 4apiBHOTO HapOo/1y HalliBJepeB-HaIiBIIOICH,
OJIHAaK 3aKOXaJach y KOpOJIs, IO IPaBUB JIIOABMH B JOJIWHI,
BUIIIUIA 32 HHOTO 3aMiXK, 3aJIMIIHMBIIN BIACHY JOMIBKY Ta
BiIMOBHBIINCH Bif cBoro KopiHeA. Lle Oymo macnuBe
3aMDXCKS, CIOBHEHE KOXaHHSM, ajie JKUTTS KOPOJIEBH, K i
KUTTS AepeBa, Oyno HabaraTo MOBIIMM 3a JKUTTS JIFOJMHY,
TOMY IIiCTII CMEPTi JOJIOBiKa BOHA TIOTpAITIa B HAI3BHYAIHO
CKJIaJJHy CHTYaIlif0. BTpaTHBIIN BllacHe KOpIHHS, KOpoJieBa
TaK 1 He «BIIPOCTHIIA» HOBOTO, HE 3MOIJIa HAPOJIUTH YOJIO-
BIKOBI JUTHUHU ¥ 3aJMIIMIACH YY)KOK JUISI OTOUYIOUHX.
Konu cnagkoeMenpb KOposisi MiJCTYITHO HaMaraerbcs
1030aBUTHUCS BiJ HEl, HIXTO HE BCTa€ Ha 3aXHCT KOPOJIEBH, i
il 3aMypOBYIOTh KMBOIO Y KaM’siHiil rpoOHHIII YOJIOBIKA.
Crnpoba TOBEpPHYTHCS [TOIOMY IICJsSA BTEYl TaKOK
3aKiHYy€eThCsl HEBAAUCIo, aJuKe 11 HapoJ OyJIo 3HHUIICHO 3a
HaKa30M HOBOTO Kopoid. Ti, XTO 3MIir ypsATyBaTHCSA, MO0
Ha3aBXIM BTCKTH Bill JKOPCTOKOCTI JoneH, 3’imaroTh
YapiBHI IUIOAM, AKi JOMOMAararTh iM TOBHICTIO CTaTd
JepeBaMy. 3aTMIIHBIINCE Oe3 KOPiHHS, caMa KOpoJieBa He
3MOTJIa CTaTH JAEPEBOM, SK iHIII ii pigHi, Ta 00’ €XHATHCA
TaKUM YHHOM 13 PIHOI 3eMJICI0 I 3HAWTH crHokii. Bin
Biquaro Ta JiroTi KoposieBa mepeTBOPIOETHCS HA KAXJIMBE
Yy/I0BHCBHKO, SIKE TOYMHAE MCTUTHUCS JIOJISIM.

Koposnesi mpotucrasiserscs ii cectpa JlinHas, sika
HIKOJIM He 3aiuiiana pigHoro Jlicy Ta He BTpayasia KOPIHHSI.
Komu min wac Gopotebu 3 KoponeBoro ArHemxka 3ycTpi-
YaeThCA 3 HEI0 y MariYHOMY CBiTi BCEpEIuHi JepeBa, Ha
ske JliHas meperBopmiacs 0araTto pOKIB TOMY, CecTpa
KoporneBu 1nokasye IiB4MHI KapTHHHA MHHYJI0r0. HaxkaxaHa
TOMISAMH, SIKI IPU3BENH O NEPETBOPEHHS BCHOTO HAPOAY
HAaIB/IEpEB Ha JepeBa, ATHEIKa y po3madi murae: «Can’t
you fight them?... Can’t you run away...» — i, mo4yBmm y
BIJINIOBIJIb KOPOTKE 1 CrioKiiiHe «No», 3a3upae B oui Jlinai
it panrroBo po3ywmie, 1o «The part of her I saw was only a
half: the crowing trunk, the wide-spread branches, the
leaves and flowers and fruit; below there was a vast
network of roots that went long and spreading, deep into
the valley floor. | had roots too, but not like that. I could
be shaken loose, and transplanted into a king’s castle, or a
tower build of marble — unhappily, perhaps, but I could
survive. There was no way to dig her up» [4]. Oxnax
JliHas Hi npo 110 HE XKaJKye, ajuke i1 )KUTTS B rapMoOHii 3
BJIaCHUM KOpPIHHSIM CIIOBHEHE MHpPY 1 crokoro. Takox
BOHA BKa3ye ATHemmi Ha HeOe3neKy ckopOOTH Ta CTpaxy,
aJKe caMme BOHHU € HeOe3NeuyHHMHU JUIsl KOPIHHS, Yepe3 Te
o oTpyoTh Horo: «Your sorrow and your fear will
poison my roots» [4].

CrinkyBanns 3 JliHaero, rocTpe BiAUyTTS BaXKIMBOCTI
BJIACHOTO KOPiHHS, MIIHUH 3B’S30K 13 PIHOIO 3eMJICIO Ta
NIPMXOBAHOIO Mari€ro JOJIWHU JOTIOMarae ATHEII BYaCHO
3pO3YMITH, 10 €AWHHUN IUIAX 10 HOPATYHKY TOJWMHH BiJ
pYHHIBHOTO BIUIMBY 37101 Marii yapisHoro Jlicy Ta iHoro
Koponesu nosnsirae B Tomy, 11100 I0MOMOTTH i BiTHOBUTH
3B’S30K 13 JIOJIMHOIO Ta «BIAPOCTUTH» HOBI KopeHi. OTpyeHa
HEHABUCTIO Ta kano00I0 TMOMCTH, KOpojeBa Oyla HE B
3M03i 3pobuTH 1e camorykku: «She had not been able to
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take roots. She’d remembered the wrong things and
forgotten too much. She’d remembered how to kill and
how to hate and she’d forgotten how to grow» [4].
lonoBHa mpobneMa KOpOJIEBU TOJISITaE B TOMY, LIO 1l
mmam’siTb KOHLEHTPYEThCS Ha IOTAaHOMY Ta HA MHUHYJIOMY
001, 1 11e 3aBaXKae Tif )KUTH B TENEPIlIHBOMY. TakiM YMHOM,
ABTOpKa IIJKPECIIIOE BAXKIUBY pPOJb, Ky BIIIIpae «Ipa-
BWJIbHa» TNaM’sITh JIS 30€peKeHHsS CTaporo KOpiHHSA Ta
3I0POBOTO POCTY HOBOTO. L{ikaBuM € Te, 10 3B’SI30K MiXk
KopomneBoro Ta TONMWHOIO BiTHOBIIOETHCS 3aBISKH BHUKO-
pHUCTaHHIO YapiBHOTO 3aKIATTS «[IpH3uBy, ke MarivHuM
YMHOM BHKJIHMKA€ CBITJIO iCTHHU. JInme moGaduBIIN CBOE
MUHYJE CKpi3b IIe CBITJIO, ONMHMBIINCH BiY-HA-BiU i3
MpaBIO0 PO HHOTO, Koposesa 31aTHa 3MUPHUTHUCS 3 HAM
1 BIAMOBUTHCS BiJ cBO€l Oe3rry3moi moMmctd. TimbKu
IcNsl BOTO BOHA MOXKE 3HAWTH CIIOKIM Ta TepeTBo-
PIOETBCS Ha JepeBo (ITyCcKae KOPEHi B MPSIMOMY 3HAYCHHI
I[OTO CJIOBA), 5K 1 pemTa i Hapoay. Oopa3 Koposesu 3 1i
«HETIPaBUJIBHOIO» MaM’SITTIO, CIIOBHEHOIO OO0 Ta HEHa-
BHUCTI JI0 THX, XTO M030aBUB ii KOpiHHS, SKa 3aBaxkae Iif
BiIPOCTHUTH HOBE KOPIHHA, IIJTKOM MOYHA PO3TIIIIATH SK
CKJIagHy MeTadopy IOl eMirpanTa Ta TOTo, siKi pyHHIBHI
HACNIOKA MOXKE MaTh TpaBMa BTpPAaTH KOPIHHA IS
MaHOyTHBOTO TaKOi JIOOWHH (SIK, HANPHUKIAL, BIACHOL
Matepi Haomi Hogixk).

Haomi HoBik Hamaraetbcst po3iOpaTwcsi 3 BIaCHOIO
HalliOHAJILHOIO 1ICHTUYHICTIO HE JIMIIE HA TEMaTHYHOMY
piBHI BTpatu KOpiHHA. HacTymHUM BaskIIMBHUM piBHEM
KOHCTPYIOBAaHHS HAIlIOHAJBHOI CAMOIACHTHYHOCTI ISt
ABTOPKM CTa€ aKTHBHE BHKOPUCTAHHS y TBOpPI pi3HOMa-
HITHUX KyJbTYPHHX TEKCTIB, ITOB’S3aHUX i3 OAThKiBIIMHOIO
Matepi. Tak, TMHICEMEHHHIS 3BEPTAETHCS IO CIOXKETIB i
repoiB, XapaKTepHUX U IOJECHKOTO (CJIOB’STHCHKOTO)
¢dompkiopy ¥ nmiteparypu. Tak, Hampukian, TOJOBHA
repoias «Twx, M0 HEe MarOTh KOPIHHS» OTpPHMaia Take
iM’st 4epe3 Te, IO B IUTHHCTBI YIIOOIICHOIO KHIDKKOIO
Haomi HoBik Oyna ka3ka ImoJbCBKOI MECBMEHHHUIN Hataii
lanbunHcbkoi (Natalia Galczynska) «Arnemka mmaTodok
HeOa» (Agnieszka Skrawek Nieba). ABTopka He 3yNUHSETHCS
JMIIe Ha BUKOPUCTaHHI IMEHI Ta 3MyIlye 000X ATHENIOK
3YCTpPITUCS B OJIHOMY 3 €I1i30/1iB pOMaHy.

[HIIMM SICKpaBHM MPUKIAZIOM € BUKOPHCTaHHS TaKOro
BIZIOMOTO Ta HEOJJHO3HAYHOT'O IEPCOHaXkKa CJIOB’SIHCHKOTO
¢dompkiopy, sk baba Sra. T'omoBHa TepoiHsS BYHTHCS
KOPHCTYBATHCS BJIACHOIO MATi€l0 32 JOTOMOTOI MaJeHBKOT
KHIKEUKH, o Oyina HamucaHa baGoro Slroro, a 3rogom
ni3HaeThes, mo baba-Sra Takoxk Oyia poaom i3 ii BiacHOi
VYike HaNpHKIHII TBOPY ATHENIKY TUTAIOTh, Y1 HE BOHA €
Baboto froro, amke 11 CTHIIb XUTTS (MaJIeHbKa XaTHHKA B
Jici) Ta ii ekcTpaBaraHTHa MOBEIHKA W MaHEpa OAATATHUCS
HaJI3BUYAlHO HArayoTh L0 TePOIHIO.

Takox 10 piBHS BUKOPHCTaHHS KYJIBTYPHHUX TEKCTIB
MOXXHa BIJJHECTH BBEICHHS B PpOMaH TPAIUIIHHUX
TIOJILCHKHX TTiceHb. Ko ATHEIIKa YnTae 3aKJIMHAHHS, 10
Ma€ JOTMOMOITH 3LIUNTH JlpakoHa Bif HPOKIATTS, IS
3pYYHOCTI BOHA IOYMHAE HACIIBYBAaTH HOTO, B3SIBIIM 32
OCHOBY CTapy HOJILCBbKY TicHIO «Cto jiT» («Sto laty), axy
3a3BMYail CIIiBalOTh Ha JEHb HApOJUKEHHS, Oakaroun
MII[HOTO 3JI0POB’S Ta 0araTthbOX POKIB JKUTTs. B iHIIOMY
MiCIIi, JIe TepPOi TBOPY CIIBAIOThH MPO «ICKPY y BOTHHIII,
sKa pO3MOBizae cBOi MOBTI icTopii» («about the spark on
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the hearth, telling its long stories») [4], aBTOpKa BHKO-
PUCTOBYE IIepeKJiaji aHIVIHCHKOI0 MOBOIO YAaCTHHH KOJH-
CKOBOI, HAIlMCaHOI IMOJHCHKOIO ITMChbMEHHHIEIO SHIHOIO
IMopasuncekoto (Janina Porazinska) «Bajka iskierki»
(«Z popielnika na Wojtusia»).

Ille omHUM IiKaBUM PIBHEM KOHCTPYIOBAHHS HAIliO-
HaJIbHOT 1IGHTUYHOCTI Ta TIOBEPHEHHSI 10 KOPIHHS € icTo-
puunnii acnekt TBopy. Haomi HoBik posmouana cBoro
Kap’epy SIK aBTOpKa pOMaHiB 3 aJbTEPHATHBHOI iCTOPIl.
Iro TeHaeHIiI0 MOXKHA MpoCTinkyBatn i y «Tux, mo He
MaloTh KOpiHHS». Ha3Ba kpainm, me BimOyBaeTbes Iist
pomany, — [omwist (Polnya) (1o € TpOXHu 3MiHEHOI Ha3BOO
pimHO1 Kpainm ii Martepi [lompai), a Ha3Ba KpaiHU-Cymep-
HHII, 3 SIKOFO TOCTIHHO BeyThest 60itoBi mii, — Pocst (ROSya)
(Bunosminena Pocig). Kpaium po3ninsioTs ropu, Imo
MarTh Ha3By «Slpanscbki ropw» (The Jaral Mountain), y
Ha3Bi SKHUX I[IIKOM MOXKHA BIII3HATH BUIO3MIHCHY Ha3BY
VYpanbcbkux rip. [lapanen MOKHA TaKOXK 3HAHUTH B TOMY,
Sk 1oOyJnoBaHe YIpPaBIiHHS JEP)KaBOIO, HAaNpPUKIA,
Biana kopods I[lonHii, sk 1 y cripaBkHiN cepeHbOBIYHIM
[ompmi, oOMexeHa pIMICHHSAMH pPagd BEIHKHX 3eMIIe-
BracHuKiB, MarHartiB (magnati). Kopoms Ilomnii 3ByTH
Kazumup, a repOoM KpaiHH € oped y KOPOHi, CTOJHILI
orpumana Ha3By Kpamnii (Kralia), ii cumBon — apakow,
sskoro Oymo BOWTO cBtM Kasmmumpom (ompasy sk 3ra-
IyeThCsl iCTOpist BaBenbchKkoro 3aMKy Ta HOro IpakoHa,
SKi € cuMBosIaMH Micta KpakiB), a iHIIe Belrke MiCTO Ma€e
nasBy Bapmia (Varsha), mo acoriitoersesi 3 Bapiuagoro.
IMomo Poci, To ii Bomomapst Ha3uBaroTh 1ap (tzar) Mixan
(Michal), nacmigaoro mpuunna Bacwumiii (Prince Vasily of
Rosya), a ii rep6 mnpukpameHui ABOTOJIOBHM OpPJIOM.
[pasna, xuse uap Poci B Kuesi (Kyev).

Jo BaIMBHX Ui KOHCTPYIOBaHHS HalliOHAJIbHOT
CAMOIJJCHTUYHOCTI PiBHIB TaKOXX MOJXHA BiIHECTH
BinTBOpeHHs Haomi HoBik cTHIIO XKHUTTS Ta 3BHYAIB,
XapaKTepHUX [UIS OaTHKIBIIMHM 11 MaTepi, y (eHTe3ii-
HOMY CBiTi pomaHy. [IMCEMEHHHMISI HaI3BUYaliHO Oarato
yBark NpHIUISE JIETAILHOMY OIHMCY MOBCSKASHHOTO YKUTTS
JrOJIeit, 3a MOJIeNib BOHA Oepe CTHJIb KUTTS, IPUTaMaHHHUN
cemstHam Ha Teputopii [Tombmy y XVI-XVII ct. OcobiuBo
L[IKaBUMH € pETeNbHO TMPOMHCAaHI 3BHYai Ta CBATA.
Hanpuknan, omuc HOBOPIYHHMX CBST — PO3MAJIOBaHHS
CBSITKOBOI'O BOTHMINA ab0 CHAJIOBaHHS pPHUTYaJIbHUX
HoBopiuHux JiepeB («The candle trees are lit up in the squares
of every village» [4]), cBiTO BecHH ab0 CBSTO BPOXKAIoO.
[MosicneHHsIM 0coONMMBOi yBarum came JIO LUX AacleKTiB
XKHTTS CBOIX I'epoiB MOKe OyTH Te, IO aBTOpPKa BH3HAE
BaXIIUBICTh JTOTPUMAHHS TPAAWIIN IS MITPUMAaHHS
3B’SI3Ky MK MOKOJIHHSIMH Ta 30€pPE:KEHHS TPaIHIIIHHIX
miHHOCTeW (kopiHHA). Bapro 3a3HaumTH, mO 3a
JIOTIOMOTOI0 ITUX OMHCIB Y TEKCTi BUOYHZOBYETHCS CTilKa
TEHJICHIIIsl 70 TPOTHCTABJICHHS MicTa Ta cena, Jie Celo
3aMabOBYETHCS B TIOBUTUBHOMY CEHCI Uepe3 IIaHOOIrBe
CTaBJICHHS 10 KYJIBTYPHUX TPaguIiid, HaOIMKEHICTH 1O
3emsti (ToOTO 1O TpHpOaM) Ta CBOro KopiHHs. Takox
HaroJoIIy€eThCsl BAXKIMBICTh MILHUX POJMHHHX 3B SI3KIB,
sIKI caMe B Celli BiJ9yBarOTh HANITOBHIIIIE.

Takox He MO)KHa HE 3BEpPHYTH yBary Ha IIe OAWH
nikaBui acrekT KyiabTypu I[losmbmm, sixuii Haomi Hogik
MaiicTepHO 00irpae y CBOEMY pOMaHi, KaTOJIULIKY
TPAJMINIO TIOKJIOHIHHS pENiKBiIM 1 MOIIaM CBSTHX.
[TuchbMEHHNIS aKTUBHO BUKOPHCTOBYE IICEBJOKATOIHIIBKI

47

00’€KTH SIK MariuHi apredakTd, 30epiraiodu Mpu MbOMY
OJIbCbKE 3BYYaHHS IXHIX Ha3B. Tak, Ui BU3HAYCHHS
IOpYi y TBOPi BHUKOPHCTOBYETHCA Byalb CBATOI SnBiru
(«Saint Jadwiga’s veil»), mnactiuna 3 0071aAyHKIB CBITOTO
Kasumupa («the plate of Saint Kasimir’s armour»), kictka
3 pyku cesitoro @ipana («the arm bone of Saint Firany)
Ta 30JI0Ta Yalla, sIKy CBATHH SIcex BpsITyBaB 13 KaIlUTMYKU
(«the golden cup Saint Jacek had saved from the chapel»).
JletanbHO ONMCYETHCS PEaKilisi HATOBITY Ha IX BUKOPHUCTa-
HHSI, TIOBEiHKA CBSIICHHUKIB TIiJ] Yac TPOBEJICHHS PUTYAJIiB
Ta ixHi mpomoBu. OmHaK B ONHCI BCIX IHUX IPEIMETIB
HasBHA TICBHA YacTKa ipoHii (HampuKiIaa, BKa3yeThCs, 0
B 00NagyHKy BCE IIe CTHPYUTH 3y0 ApaKoHa, SKOro BOWB
cearuii: «armor still pieced with a tooth from the dragon
of Kralia that he had slain») [4]. Jlo Toro »*, roioBHa
TepoiHs He IeBHa, IO 11i PEeJIiKBii JIHCHO MpaloloTh, ajle i
HE HaBOXXYEThCS MiAJATH MyOIiYHOMY CYMHIBY iX edeKTuB-
HICTh. 3r0JIOM MOAAJIBILI HOIT ITiATBEP/KYIOTh NPABHIILHICTH
CYMHIBIB ATHEIIKH, a/pke JKOAEH i3 IMX O0O0’€KTiB He
JIOTIOMIT BUACHO 11eHTH(]IKYBaTH HKEPEIo 371a.

Bapro Takox 3a3HAuUMTH, IIO UIT TBOPY 3arajoMm
XapaKTepHUI NIETATI30BaHUN OMHC PI3HOMAHITHUX 00 €KTiB
MaTepianbHOi KyiapTypu. Haomi HoBik mpuninsie gmmano
yBaru OMMCY TUIOBHUX AJII IIbOTO PETiIOHY OCENb, MOCYY,
MeOJITiB, 3HApsIb Mpall Ta IHIMKX mpeaMeTiB mo0yTy. OkpiM
TOTO, BOHA PETENBHO MPOPOOIISIE OIMCH Oy TepoiB, ITKO
PO3MOLISI0OYM HOro Ha CBATKOBHIA Ta MOBCSIKIACHHHUM, Ha
OJIAAT IS TIPOCTOTO JIOAY Ta IUIIXETHUX rocmoaapis. I1if
Yac OMUCY OAATY MHCHhMEHHHIS MOCTIHHO BUKOPHCTOBYE
HEe3HAHOMI ISl aHTJIOMOBHOT'O YMTaya CJIOBa MOJbCHKOTO
noxo pkeHHs. Hampuknan, 1i ArHemka JOOUTh HOCUTH
netHIK (letnik of undyed linen), a yakyH IpakoH momro0sie
BJSITATUCS Y PO3KIIHU#H *KyaH (zupan).

Takox aBTOpKa NETalbHO ONMCYE TPATMIINHI IS
[ompmii cTpaBy, sKi MOMIOOISAIOTH i Tepoi, Ta mporec iX
MIPUTOTYBaHHS. ATHEITKA 000KHIOE TIPOCTHH KUTHIN XJIi0
i3 XpPYCTKOIO CKOPHMHKOIO Ta KHCIyBaTUM IIPHCMAKOM
«crusty and grey-brown and a little sour», skuii s nei
acoOII0ETHCS 3 TOMOM 1 pomuHHUM KUTTsM («the taste of
every morning at homey). Xni6 — me Haa3BUYAHHO
B)XJIMBUI CUMBOJI JUIS BCIX CIIOB’SIHCBKUX KYJBTYp (st
MOJILCHKOT 30KpeMa), TOMY TaKe CTaBJICHHS Ta PO3yMiHHS
poJi xJ1i0a € KoM OpraHiYHUM Y TOIOHOMY KOHTEKCTI.
Taxo>x iy yac 3araJbHOTO CBSITA J[IBYMHA HACOJOKYETHCS
KypekoM (zhurek (zurek) — TpaauIiitHa mobChKa CTpaBa
Ha KIITaIT 3eJIeHOro Ooplly) 3 BapeHUM sileM, I'e
cMauHy (pykroBy Hajueky (nalevka) Ta icte MuuHLI 3
BumHero. OJHaK Te, 0 Taka ia € YUMOCh €K30THYHUM
JUISL CaMOi aBTOPKH, 1HKOJIM TPU3BOAUTH JI0 CUTYAil, KON
BOHa HE 30BCIM MPaBUIILHO BXXMBAa€ Ha3BH cTpaB. Tak, B
OJIHOMY 3 €Ii30/iB TBOPY COJIJIATH TOTYIOTh JJIs ce0e cym
i3 Kamero (CIOBO «Kalla» B aHIJIIOMOBHOMY OpHTiHAJi
TpaHcIiTepyeThes — «kashay), aje unrad, AiHCHO 0013HAHUIA
3 TOHKOIIAMH CIIOB’SIHCHKOI KYXHi, pO3yMi€, IO CYyI HE 3
Kalllelo, a TPOCTO 3 J0JaBaHHAM HEBEJMKOI KUIBKOCTI ITie-
HUYHOI KPYIIH.

Hanpukinni xorinock OM 1me 3BEpHYTH yBary, sk
BurajymBo Haomi HoBik BHKOPHCTOBYE 3HAHHS ITOJBCHKOT
MOBH Ta KyJbTYPH IJIsl CTBOPEHHS 3arajbHOi aTMochepu
Ka3KOBOCTI Ta IHAaKIIOCTi. 3a/yii LBOr0 IMHCHMEHHHILS
AKTHBHO BITMCYE B aHTJIHCHKUIN TEKCT pOMaHy TPaHCITITEPO-
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BaHi MOJbCHKiI cyioBa. I1i ciioBa MOKHa PO3MOJUIMTH HAa  Ha3BY 3aIW IS OPIMiAHKUX 3yCcTpidel YapiBHUKIB KpaiHH —
TPH OCHOBHI TPYIIH: Yapisuukis (The Charivnikov).

1. Imena repoiB. Maibke BCi repoi TBOpY MalOTh THIIOBI Taxum grHOM, poMad Haomi Hogik «T1i, mo He MaroTh
noJbehbKi iMeHa. Tak, OkpiM Bke 3rajiaHoi ATHENIKH, € TI  KOPIHHS), HAIIMCAHWH Ii/i BIUIMBOM crioraiiB npo [lonbury,
Oatpko Anzpeit (Andrey), crapiua sxinka B cenmi JlaHka — BTpaueHy OaTbKiBIIHMHY MAaTepi aBTOPKH, € CIIPOOOIO MUChMe-
(Danka), Aneira (Jadwiga) (Tak 3ByTh OfHY 3 [IiBYart, 10  HHHII pO3iOpaTHCS 3 BIACHHM KOPIHHSM, BiIHAHTH HOTO Ta
cnyxuna Jlpakony), Kams (Kasia) ta il matu BeHza  BH3HAQuuTHCA 3 BJACHOK HAIOHAIBHOI 1JCHTHYHICTIO.
(Wensa), xmomuuk Ha iM’st Aton (Anton), ioro matu  IlpumycoBa BTpara kopiHHs y crpuiiasti Haomi Hosik €
Kpictina (Kristina) ta 6ateko Sxom (Janos). TumoBi  KepernoM KOPCTOKHX CTPaXKIaHb i OOMIO AJIs JIFOJHHH,
MOJIECHKI iMEeHa TakoK MaroTh npuHin Mapek (Marek) Ta  sixka 11e mepesknma. BuxomoMm i3 Takoi curyariii mmcsMe-
Cranicnas (Stanislav), npuamiecn Maproxkara (Margorzhata) — HHHIE OaUUTH aCHMUIAIIIFO HA HOBIl 3eMJIi, SIKa aCOIIFOETHCS
Ta Mapist (Maria), koponesa Xanna (Hanna). Llikasum € Te, y Hei 3 MOABOO HOBOTO KOpiHHA. ONHAK IS TOTO, MO0
I1I0 MICBMEHHHIA TaKOXK ITOCTIHHO BHKOPHCTOBYE 3MCHIIICHI ~ IIepeiTH Ha HOBUH eTan pO3BUTKY, JIIOJHHA Mae I030Y-
(opmu iMeH, XapaKTepHi caMe IS TTOTCEKOl MOBH. ATHEIIKA — THCS ITOTAHHUX CIOTAJiB i HEHABHCTI, NPOOAYUTH THM, XTO
crae Hemxoro (Nezhka), CranicnaB Cramekom (Stashek), craB npuumnHoro Tparenii, Ta 30epertu «HpaBHIbHY»
Mapis Mapireto (Marisha), a Mapeka 3aMaHIOIOTh y IIACTKY, ~ I1aM’SITh IIPO MHUHYJIE. SIKIIO JI0JUHA HE B 3M031 3p0OHTH
Ha3BaBiu Mapeuek (Marechek), narinqHoro ¢opmoro #oro  1e BYaCHO, BOHA IMOYMHAE OTPYIOBATH Ta CIIOTBOPIOBATH
iMeHi, sIKy BUKOPUCTOBYBaJla MOT'0 piJlHA MaTH, KOJM BiH  HE JIMIIE BIACHE JKUTTS, a i UTTS 0Touyrouux. OJJHOYaCHO
OYyB MaJICHBKOIO JUTHHOIO. 3 I[FIM, aBTOPKa J00pe po3yMie, 0 6e3 JyXOBHOTO 3B’ S3KY 3

2. Tomonimu. [Tonbchke 3ByyaHHS MAarOTh Maibke BCi  3eMJICIO MpaIlypiB, 0e3 30epexkeHHs mam’aTi mpo Hei Ta
reorpadivHi Ha3BH, 3ragaHi B pomaHi. [IpHKiIazoM MOXYTh  TIPO CBOE CIIPABIKHE KOPIHHSI HEMOXIIMBE ITOBHOIIIHHE JKUTTS
CITyTyBaTH Ha3Ba pigHoro ceia Araenku J[Bepauk (Dvernik),  mmucmsdoi moauan. OmHak Haomi HoBik mimkoM ycBinoMimtoe
Ha3Ba HaiOinbpinoro cena Jonuuu Onbinanka (Olshanka), meBHy mTy4HICTH Ta 3KOHCTPYHOBaHICTh TAKOT mam’sti. 3
na3Ba cromumi kpainu Kpamis (Kralia), cema 3arouex  ii mormsiay, Tyra 3a BTpa4eHOM OAaThbKiBUIMHOK IS
(Zatochek) Ta cena ITopocua (Porosna). eMIrpaHTiB APYroro MOKOJIHHS, SKi HAPOAHMIUCS Ta

3. TpancrmiTepoBaHi cjoBa, MOOYyHOBaHI HAa OCHOBI  BHPOCIH B IiHIIOMY CBITi, IIe 3[eOLTBIIOTO TyTa 3a THM,
noJbchbKuX ciiB. Jo wmiei rpynu Mo)kHa BiJHECTH Ha3By  4Oro HaclpaBJi HIKOJM HE ICHYBallo, 3a Ka3Kolo,
KaxXJIMBOI ICTOTH 3 TOJIOBOIO cOOAaKkH TcoriaBa (3MiHEHa  CTBOPEHOIO ysSBOIO OaTbKiB, sIKIi CyMYIOTh 32 BIIACHUM
dopma Bim TOIBCHKOTO «ImcoriaBy — «tsoglavy»), HasBy  mutuHCTBOM. TOMY /TS mepenadi TAKOrO MOTPAKTYBaHHS
KOpoJiBCchKOI pesueHiiii 3amok Opina (Zamek Orla) a6o  curyanii BoHa obupae xaHp (eHTe3l — SK HaiGiITbII

CIIPOMOXHUI1 NIepesiaTy 11e BIAIyTTsI.
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KOHCTPYUPOBAHUE HA[lP[OHAﬂbHOﬂ CAMOUMJAEHTUYHOCTH
B POMAHE ITUCATEJIBHUIIBI-OMUTPAHTKHA BTOPOI'O ITIOKOJIEHUSA
HAOMMH HOBHUK «UPROOTED»

CraTesi TIOCBSIIIEHA HCCIENOBAHHIO CIIOCOOOB KOHCTPYHMPOBAaHMS COOCTBEHHOH WAEHTUYHOCTH B pPOMaHE COBPEMEHHOMN
aMepUKaHCKOH NMUCATEeIbHUIBI MONBCKO-TUTOBCKOTO npoucxoxaenuss Haomn Hosuk. B xome mccnenoBanns ObUIO BEISBIEHO, UTO
poman Uprooted crai 1uist mucaTenbHUIBI TTOBITKOM TOHTH CBOE MPOMCXOXKACHHE, pa300paThcsi B AMUTPAHTCKOM HPOIILIOM CBOEH
CeMBH M TOM, KaKHM 00pa3oM 3TOT TPaBMaTHUYECKHUIl OIBIT POAUTENICH ITOBIHAI HAa ee COOCTBEHHYIO JIMUYHOCTh. KoHCTpynpoBanne
HAIlMOHAJIbHOW CaMOMJIEHTUYHOCTU B TEKCTE MPOMCXOIUT HA HECKOIBbKUX YpOBHsX. [Ipexe Bcero, 3T0 TeMaTUUECKUN yPOBEHbD, I/1€
LIEHTPalbHON CTAHOBUTCS TeMa IMOTEPSHHBIX KOPHEH M MOUCK IMyTel MpeofoeHus MOCIeACTBIM 3Tol TpaBMbl. Kpome 3T0OrO0, aBTOp
KOHCTPYUPYET CaMOUAECHTUYHOCTb Ha KYJbTYPHOM U Ha HCTOPUYECKOM YPOBHsX. JlJ1s1 MOCTPOEHUS CIOXKETa aKTUBHO UCIOJb3YIOTCS
craBsHCKHE (10 OOJIBbIIEH YacTH MONBCKUE) KyIbTYPHbIE TEKCTHI U CO3AI0TCSl MHOTOIIAHOBBIE HHTEPTEKCTyalbHble cBa3U. [IucarenbHuia
BBOJIUT B TEKCT NPOM3BEICHIS MHOTOUHCIICHHBIE OIMCAHNS 00BIYaeB, TPa Ui, ObITa, MaTepHAIBHBIX OOBEKTOB M TPAAUIIMOHHBIX OO
MONTBCKOH KyXHH. Taroke A co3iaHnst HeoOXOIUMOM aTMOC(ephl «TyXKIOCTH» B TEKCTE€ POMaHa MCIOJIb30BAaHbl XapaKTepHbIE JUIS
[Monbmm nMeHa cOOCTBEHHBIE, TeorpadruecKre Ha3BaHUs, BBEIECHBI HEKOTOPBIE TPAHCIUTEPUPOBAHHBIC CIIOBA HA ITOJIBCKOM S3bIKE.

Knrouesvie cnoga: >xanp (pd3HTE3N; CAMOUAECHTUYHOCTD; TOTEPSIHHBIE KOPHU; TPAaBMATHIECKHUH OTIBIT, KYJIBTYPHBIH TEKCT.
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THE CONSTRICTION OF NATIONAL SELF-IDENTITY IN UPROOTED,
WRITTEN BY NAOMI NOVIK, A SECOND GENERATION AMERICAN WRITER

The article is devoted to the ways of self-identity construction used in the novel by Naomi Novik, a second-generation American
writer of Polish and Lithuanian origin. In the process of the research it was found out that this novel has become for its author an
attempt to understand her origin, to come to terms with her parents’ immigrant past and to realize the consequences of their traumatic
experience for the development of her own national identity. To achieve this aim the writer tries to reconstruct her own national
identity on several levels. To begin with, it is the thematic level of the novel. The work mainly deals with the situation of being
uprooted and the ways to overcome this painful state and the ability to grow new roots. Besides that, for the construction of self-
identity the author also applies cultural and historical levels. To be precise, N. Novik uses different Slavonic cultural texts (mainly of
Polish origin) to create the plot and to build multiple intertextual connections. The text of her novel is full of the descriptions of
customs and traditions, everyday life patterns, material objects and even cuisine, characteristic of Poland. Moreover, to create the
atmosphere of a fantasy world she used Polish personal names, Polish geographical names and inserts into the text of the novel
Polish words written in English letters.

Key words: fantasy genre; self-identity; being uprooted; traumatic experience; cultural texts.
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